
(4) จา่ยค่าแรงและบรหิารชัว่โมงทํางานอย่างเหมาะสม
เครอืยาคลูท์จะปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบปฏิบัติของแต่ละประเทศและ
ภมิูภาค และมีธรรมเนียมการใช้แรงงานอย่างมีความรบัผิดชอบ รวมทัง้โดยการจา่ย
ค่าแรงอย่างเหมาะสมตามอตัราท่ีเท่ากับหรอืมากกวา่ค่าแรงขัน้ตํา่ตามกฎหมาย และ
บรหิารชัว่โมงการทํางานอย่างเหมาะสม ทางบรษัิทจะให้ความสนใจกับการดแูลและ
ส่งเสรมิสขุภาพของพนักงาน ควบคมุการใช้แรงงานมากเกินควร และลดการทํางาน
ล่วงเวลา

(5) พัฒนาสภาพแวดล้อมการทํางานท่ีปลอดภัย มัน่คง และเหมาะสม
เครอืยาคลูท์จะจดัหาสภาพแวดล้อมการทํางานท่ีปลอดภัยและถกูสขุลักษณะ ซ่ึง
พนักงานจะสามารถทํางานอย่างมัน่คงปลอดภัย เพ่ือสนับสนุนการดแูลและส่ง
เสรมิสขุภาพทัง้ทางกายและทางใจของพนักงาน

นโยบายน้ีได้รบัการรบัรองจากคณะกรรมการบรหิารบรษัิทยาคลูท์ ฮอนช่า จาํกัด และลงนาม
รบัรองโดยประธานบรษัิทและกรรมการผู้แทน

วนัท่ี 27 เมษายน 2021

นายฮิโรชิ นารติะ
ประธานบรษัิทและกรรมการผู้แทน

นโยบายด้านสิทธมินุษยชนของเครอืยาคลูท์

เครอืยาคลูท์ (Yakult Group) ดําเนินธรุกิจระดับโลกบนปรชัญาของบรษัิทท่ีวา่ 
“เราส่งเสรมิสขุภาพและความสขุของผู้คนทัว่โลกผ่านการแสวงหาความเป็นเลิศด้านชีววทิยา
ศาสตร ์(life science) โดยรวม และการวจิยัและทดลองเก่ียวกับจลิุนทรย์ีโดยเฉพาะ” และ
เพ่ือให้สามารถดําเนินการตามปรชัญาขอ้น้ีได้อย่างแท้จรงิ จาํเป็นอย่างยิง่ท่ีเราต้องสรา้ง
สังคมท่ีสิทธมินุษยชนได้รบัการปกµองและเคารพในทกุแห่งทัว่โลก

เครอืยาคลูท์เล็งเห็นวา่ในการดําเนินธรุกิจ หรอืโดยผ่านทางห่วงโซ่คณุค่าทางธรุกิจ (value 
chain) ของเราน้ัน มีความเป็นไปได้วา่ธรุกิจของเราอาจดําเนินการท่ีส่งผลกระทบเชิงลบต่อ
สิทธมินุษยชนทัง้ในทางตรงและทางออ้ม ดังน้ัน เพ่ือรบัรองวา่สิทธมินุษยชนของทกุคนท่ี
เก่ียวขอ้งกับธรุกิจของเราจะได้รบัการปกµองเคารพ เครอืยาคลูท์จงึขอกําหนดนโยบาย
สิทธมินุษยชนของเครอืยาคลูท์ (Yakult Group Human Rights Policy) 
(ต่อไปน้ีจะเรยีกวา่ “นโยบาย”) ไว ้ณ ท่ีน้ี นอกจากน้ีเรายังจะสนับสนุนโครงการรเิร ิม่ต่าง ๆ 
เพ่ือส่งเสรมิการเคารพสิทธมินุษยชนให้มากยิง่ขึ้น และจะดําเนินการให้เกิดการพัฒนาอย่าง
ต่อเน่ือง รวมทัง้จะเขา้มีส่วนรว่มในการสรา้งสังคมยัง่ยืนให้เกิดขึ้นอย่างแท้จรงิ

เครอืยาคลูท์ดําเนินการตามหลักการช้ีแนะเร ือ่งสิทธมินุษยชนสําหรบัภาคธรุกิจ (Guiding 
Principles on Business and Human Rights) ของสหประชาชาติในการเคารพสิทธิ
มนุษยชน รวมทัง้สนับสนุนและเคารพหลักการระหวา่งประเทศดังต่อไปน้ีในการดําเนิน
กิจกรรมทางธรุกิจ
- ตราสารสิทธมินุษยชนระหวา่งประเทศ (The International Bill of Human Rights) 
ได้แก่ ปฏิญญาสากลวา่ด้วยสิทธมินุษยชน (The Universal Declaration of Human 
Rights) กติการะหวา่งประเทศวา่ด้วยสิทธพิลเมืองและสิทธทิางการเมือง (The 
International Covenant on Civil and Political Rights) และกติการะหวา่งประเทศวา่ด้วย
สิทธทิางเศรษฐกิจ สังคม และวฒันธรรม (The International Covenant on Economic, 
Social and Cultural Rights)
- ปฏิญญาไตรภาคีวา่ด้วยหลักการเก่ียวกับบรรษัทขา้มชาติและนโยบายทางสังคม (The 
Tripartite Declaration of Principles concerning Multinational Enterprises and 
Social Policy หรอื MNE Declaration) และ ปฏิญญาเรือ่งหลักการและสิทธขิัน้พ้ืนฐานใน
การทํางานขององค์การแรงงานระหวา่งประเทศ (ILO Declaration on Fundamental 
Principles and Rights at Work)
- แนวปฏิบัติสําหรบับรรษัทขา้มชาติ (Guidelines for Multinational Enterprises) จดัทํา
โดยองค์การเพ่ือความรว่มมือทางเศรษฐกิจและการพัฒนา (Organization for 
Economic Co-operation and Development – OECD)
- หลักการสิทธเิด็กและหลักปฏิบัติทางธรุกิจ (The Children’s Rights and Business 
Principles) รว่มกันจดัทําโดยยนิูเซฟ (UNICEF) ขอ้ตกลงโลกแห่งสหประชาชาติ 
(United Nations Global Compact) และองค์การช่วยเหลือเด็ก (Save the Children)

เครอืยาคลูท์ดําเนินกิจการอยูทั่ว่โลกและมีกิจกรรมทางธรุกิจบนพ้ืนฐานของขอ้กฎหมายและ
ระเบียบปฏิบัติของประเทศและภมิูภาคต่าง ๆ ท่ีบรษัิทดําเนินกิจการอยู่ ในกรณีท่ีขอ้
กฎหมายของประเทศหรอืภมิูภาคใด ๆ แตกต่างจากบรรทัดฐานระหวา่งประเทศด้านสิทธิ
มนุษยชน เราจะยึดถือมาตรฐานท่ีสงูกวา่เป็นหลัก ในกรณีท่ีกฎหมายของประเทศหรอื
ภมิูภาคใดขดัแย้งกับบรรทัดฐานระหวา่งประเทศ เราจะแสวงหาวธิกีารอนัเป็นท่ียอมรบัใน
ระดับนานาชาติท่ีเคารพสิทธมินุษยชนให้ได้มากท่ีสดุเท่าท่ีเป็นไปได้

1. ขอบเขตนโยบาย
นโยบายน้ีใช้บังคับกับผู้บรหิารและพนักงานทกุคนของเครอืยาคลูท์ นอกจากน้ี ทาง
บรษัิทยังคาดหวงัให้พันธมิตรทางธรุกิจท่ีมีส่วนเก่ียวขอ้งกับผลิตภัณฑ์และบรกิารของ
เครอืยาคลูท์ทกุเจา้ต้องสนับสนุนนโยบายน้ี และเรยีกรอ้งให้ผู้จดัหาอปุสงค์ (supplier) 
ของบรษัิทต้องเขา้ใจและปฏิบัติตามนโยบายน้ีด้วย

2. ความรบัผิดชอบในการเคารพสิทธมินุษยชน
เครอืยาคลูท์เล็งเห็นวา่ในการดําเนินธรุกิจ หรอืโดยผ่านทางห่วงโซ่คณุค่าทางธรุกิจ 
(value chain) ของเราน้ัน มีความเป็นไปได้วา่ธรุกิจของเราอาจดําเนินการท่ีส่งผลกระทบ
เชิงลบต่อสิทธมินุษยชน ทัง้ในทางตรงและทางออ้ม และเราจะพยายามอย่างท่ีสดุเพ่ือ
µองกันไม่ให้เกิดการละเมิดสิทธมินุษยชนใด ๆ  ขึ้น นอกจากน้ี หากกิจกรรมทางธรุกิจของ
เราก่อให้เกิดผลกระทบเชิงลบ ทางบรษัิทจะดําเนินการเพ่ือแก้ไขอย่างเหมาะสมโดยยึด
หลักตามมาตรฐานสากล และดําเนินการตามความรบัผิดชอบในการเคารพสิทธมินุษยชน
ในห่วงโซ่คณุค่าทางธรุกิจของเรา

3. การจดัตัง้โครงสรา้งเพ่ือสนับสนุน
กรรมการของบรษัิทยาคลูท์ ฮอนช่า จาํกัด (Yakult Honsha Co., Ltd.) ซ่ึงถือตําแหน่งผู้
จดัการใหญข่องแผนกสนับสนุนการบรหิาร (Management Support Division) จะเป็น
ผู้รบัผิดชอบนโยบายน้ี และมีหน้าท่ีตรวจสอบดแูลนโยบายและการปฏิบัติตามนโยบาย
อย่างสมํา่เสมอ การพิจารณาและหารอืเก่ียวกับเน้ือหาของโครงการท่ีอยู่บนพ้ืนฐานของ
นโยบายน้ีจะดําเนินการโดยคณะกรรมการส่งเสรมิความรบัผิดชอบต่อสังคม (CSR 
Promotion Committee) ซ่ึงนําโดยกรรมการบรษัิทผู้ถือตําแหน่งผู้จดัการใหญข่อง
แผนกสนับสนุนการบรหิารน้ี และเจา้หน้าท่ีอื่น ๆ ทัง้น้ี หากมีประเด็นสําคัญใด ๆ จะต้อง
รายงานต่อคณะกรรมการบรษัิทด้วย

4. การสอบทานธรุกิจในด้านสิทธมินุษยชน
เครอืยาคลูท์จะพัฒนาและบังคับใช้กลไกต่าง ๆ เพ่ือสอบทานในด้านสิทธมินุษยชน 
(human rights due diligence) ทัง้น้ีเพ่ือดําเนินการตามความรบัผิดชอบของบรษัิทใน
ด้านการเคารพสิทธมินุษยชน เครอืยาคลูท์จะตรวจสอบหาผลกระทบเชิงลบท่ีบรษัิทอาจ
ก่อให้กับสังคม และจะµองกันและบรรเทาผลกระทบเชิงลบในด้านสิทธมินุษยชนเหล่า
น้ัน

5. การเยียวยาผลกระทบ
หากเครอืยาคลูท์กระทําการใด ๆ ท่ีก่อให้เกิดผลกระทบเชิงลบต่อสิทธมินุษยชนโดยตรง 
หรอืทําให้เกิดสถานการณ์ท่ีก่อให้เกิดผลกระทบเชิงลบน้ัน ทางบรษัิทจะดําเนินการ
เยียวยาผลท่ีเกิดขึ้น โดยใช้วธิกีารท่ีเหมาะสมและยึดตามหลักสากล

6. การเ�ดเผยขอ้มลู
เครอืยาคลูท์จะเØดเผยความคืบหน้าและผลของโครงการเก่ียวกับสิทธมินุษยชนของ
บรษัิทซ่ึงยึดตามนโยบายด้านสิทธมินุษยชน โดยเผยแพรบ่นเวบ็ไซต์ของบรษัิท และช่อง
ทางอื่น ๆ

7. การพดูคยุและหารอืกับผู้มีส่วนเก่ียวขอ้ง
เครอืยาคลูท์จะจดัการพดูคยุและหารอืกับผู้มีส่วนเก่ียวขอ้งซ่ึงได้รบั หรอือาจได้รบั 
ผลกระทบเชิงลบทัง้ทางตรงและทางออ้มในด้านสิทธมินุษยชน

8. การให้การศึกษาและอบรม
เครอืยาคลูท์จะให้การศึกษาท่ีจาํเป็นและพัฒนาความสามารถของผู้บรหิารและพนักงาน
ของบรษัิท เพ่ือให้เกิดการนํานโยบายไปปฏิบัติในกิจกรรมทางธรุกิจทกุประการของ
บรษัิท และให้การปฏิบัติตามนโยบายเป็นไปด้วยความเช่ือมัน่

9. ประเด็นด้านสิทธมินุษยชนท่ีเก่ียวขอ้งกับกิจกรรมทางธรุกิจ
เครอืยาคลูท์เล็งเห็นวา่ความพยายามในประเด็นต่อไปน้ีท่ีเก่ียวขอ้งกับสิทธมินุษยชนและ
กิจกรรมทางธรุกิจของบรษัิท เป็นÙจจยัสําคัญของการดําเนินธรุกิจอย่างมีความรบัผิด
ชอบ

(1) ขจดัการเลือกปฏิบัติและการคกุคาม
เครอืยาคลูท์ห้ามไม่ให้มีการเลือกปฏิบัติและการคกุคามใด ๆ บนพ้ืนฐานของ
เช้ือชาติ ศาสนา ความเช่ือ สัญชาติ ชาติพันธุ ์ถิน่กําเนิด ภมิูหลังทางการศึกษา อาย ุ
เพศสภาพ อตัลักษณ์ทางเพศ เพศวถีิ ความพิการ ความเจบ็ป่วย ลักษณะงาน หรอื
ลักษณะการจา้งงาน และเราขอถือความรบัผิดชอบในการขจดัการเลือกปฏิบัติและ
การคกุคามเหล่าน้ี

(2) ห้ามการใช้แรงงานเด็กและการบังคับใช้แรงงาน
เครอืยาคลูท์ไม่ยอมรบัการใช้แรงงานเด็ก การบังคับใช้แรงงาน แรงงานทาส หรอืการ
ใช้แรงงานผ่านการค้ามนุษย์

(3) เคารพสิทธแิรงงานขัน้พ้ืนฐาน
เครอืยาคลูท์เคารพสิทธแิรงงานขัน้พ้ืนฐาน รวมทัง้เสรภีาพในการคบค้าสมาคม 
สิทธขิองพนักงานในการรวมตัวกัน และสิทธใินการเจรจาต่อรองรว่ม
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(4) จา่ยค่าแรงและบรหิารชัว่โมงทํางานอย่างเหมาะสม
เครอืยาคลูท์จะปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบปฏิบัติของแต่ละประเทศและ
ภมิูภาค และมีธรรมเนียมการใช้แรงงานอย่างมีความรบัผิดชอบ รวมทัง้โดยการจา่ย
ค่าแรงอย่างเหมาะสมตามอตัราท่ีเท่ากับหรอืมากกวา่ค่าแรงขัน้ตํา่ตามกฎหมาย และ
บรหิารชัว่โมงการทํางานอย่างเหมาะสม ทางบรษัิทจะให้ความสนใจกับการดแูลและ
ส่งเสรมิสขุภาพของพนักงาน ควบคมุการใช้แรงงานมากเกินควร และลดการทํางาน
ล่วงเวลา

(5) พัฒนาสภาพแวดล้อมการทํางานท่ีปลอดภยั มัน่คง และเหมาะสม
เครอืยาคลูท์จะจดัหาสภาพแวดล้อมการทํางานท่ีปลอดภยัและถกูสขุลักษณะ ซ่ึง
พนักงานจะสามารถทํางานอย่างมัน่คงปลอดภัย เพ่ือสนับสนุนการดแูลและส่ง
เสรมิสขุภาพทัง้ทางกายและทางใจของพนักงาน

นโยบายน้ีได้รบัการรบัรองจากคณะกรรมการบรหิารบรษัิทยาคลูท์ ฮอนช่า จาํกัด และลงนาม
รบัรองโดยประธานบรษัิทและกรรมการผู้แทน

วนัท่ี 27 เมษายน 2021

นายฮิโรชิ นารติะ
ประธานบรษัิทและกรรมการผู้แทน

เครอืยาคลูท์ (Yakult Group) ดําเนินธรุกิจระดับโลกบนปรชัญาของบรษัิทท่ีวา่ 
“เราส่งเสรมิสขุภาพและความสขุของผู้คนทัว่โลกผ่านการแสวงหาความเป็นเลิศด้านชีววทิยา
ศาสตร ์(life science) โดยรวม และการวจิยัและทดลองเก่ียวกับจลิุนทรย์ีโดยเฉพาะ” และ
เพ่ือให้สามารถดําเนินการตามปรชัญาขอ้น้ีได้อย่างแท้จรงิ จาํเป็นอย่างยิง่ท่ีเราต้องสรา้ง
สังคมท่ีสิทธมินุษยชนได้รบัการปกµองและเคารพในทกุแห่งทัว่โลก

เครอืยาคลูท์เล็งเห็นวา่ในการดําเนินธรุกิจ หรอืโดยผ่านทางห่วงโซ่คณุค่าทางธรุกิจ (value 
chain) ของเราน้ัน มีความเป็นไปได้วา่ธรุกิจของเราอาจดําเนินการท่ีส่งผลกระทบเชิงลบต่อ
สิทธมินุษยชนทัง้ในทางตรงและทางออ้ม ดังน้ัน เพ่ือรบัรองวา่สิทธมินุษยชนของทกุคนท่ี
เก่ียวขอ้งกับธรุกิจของเราจะได้รบัการปกµองเคารพ เครอืยาคลูท์จงึขอกําหนดนโยบาย
สิทธมินุษยชนของเครอืยาคลูท์ (Yakult Group Human Rights Policy) 
(ต่อไปน้ีจะเรยีกวา่ “นโยบาย”) ไว ้ณ ท่ีน้ี นอกจากน้ีเรายังจะสนับสนุนโครงการรเิร ิม่ต่าง ๆ 
เพ่ือส่งเสรมิการเคารพสิทธมินุษยชนให้มากยิง่ขึ้น และจะดําเนินการให้เกิดการพัฒนาอย่าง
ต่อเน่ือง รวมทัง้จะเขา้มีส่วนรว่มในการสรา้งสังคมยัง่ยืนให้เกิดขึ้นอย่างแท้จรงิ

เครอืยาคลูท์ดําเนินการตามหลักการช้ีแนะเร ือ่งสิทธมินุษยชนสําหรบัภาคธรุกิจ (Guiding 
Principles on Business and Human Rights) ของสหประชาชาติในการเคารพสิทธิ
มนุษยชน รวมทัง้สนับสนุนและเคารพหลักการระหวา่งประเทศดังต่อไปน้ีในการดําเนิน
กิจกรรมทางธรุกิจ
- ตราสารสิทธมินุษยชนระหวา่งประเทศ (The International Bill of Human Rights) 
ได้แก่ ปฏิญญาสากลวา่ด้วยสิทธมินุษยชน (The Universal Declaration of Human 
Rights) กติการะหวา่งประเทศวา่ด้วยสิทธพิลเมืองและสิทธทิางการเมือง (The 
International Covenant on Civil and Political Rights) และกติการะหวา่งประเทศวา่ด้วย
สิทธทิางเศรษฐกิจ สังคม และวฒันธรรม (The International Covenant on Economic, 
Social and Cultural Rights)
- ปฏิญญาไตรภาคีวา่ด้วยหลักการเก่ียวกับบรรษัทขา้มชาติและนโยบายทางสังคม (The 
Tripartite Declaration of Principles concerning Multinational Enterprises and 
Social Policy หรอื MNE Declaration) และ ปฏิญญาเรือ่งหลักการและสิทธขิัน้พ้ืนฐานใน
การทํางานขององค์การแรงงานระหวา่งประเทศ (ILO Declaration on Fundamental 
Principles and Rights at Work)
- แนวปฏิบัติสําหรบับรรษัทขา้มชาติ (Guidelines for Multinational Enterprises) จดัทํา
โดยองค์การเพ่ือความรว่มมือทางเศรษฐกิจและการพัฒนา (Organization for 
Economic Co-operation and Development – OECD)
- หลักการสิทธเิด็กและหลักปฏิบัติทางธรุกิจ (The Children’s Rights and Business 
Principles) รว่มกันจดัทําโดยยูนิเซฟ (UNICEF) ขอ้ตกลงโลกแห่งสหประชาชาติ 
(United Nations Global Compact) และองค์การช่วยเหลือเด็ก (Save the Children)

เครอืยาคลูท์ดําเนินกิจการอยูทั่ว่โลกและมีกิจกรรมทางธรุกิจบนพ้ืนฐานของขอ้กฎหมายและ
ระเบียบปฏิบัติของประเทศและภมิูภาคต่าง ๆ ท่ีบรษัิทดําเนินกิจการอยู่ ในกรณีท่ีขอ้
กฎหมายของประเทศหรอืภมิูภาคใด ๆ แตกต่างจากบรรทัดฐานระหวา่งประเทศด้านสิทธิ
มนุษยชน เราจะยึดถือมาตรฐานท่ีสงูกวา่เป็นหลัก ในกรณีท่ีกฎหมายของประเทศหรอื
ภมิูภาคใดขดัแย้งกับบรรทัดฐานระหวา่งประเทศ เราจะแสวงหาวธิกีารอนัเป็นท่ียอมรบัใน
ระดับนานาชาติท่ีเคารพสิทธมินุษยชนให้ได้มากท่ีสดุเท่าท่ีเป็นไปได้

1. ขอบเขตนโยบาย
นโยบายน้ีใช้บังคับกับผู้บรหิารและพนักงานทกุคนของเครอืยาคลูท์ นอกจากน้ี ทาง
บรษัิทยังคาดหวงัให้พันธมิตรทางธรุกิจท่ีมีส่วนเก่ียวขอ้งกับผลิตภณัฑ์และบรกิารของ
เครอืยาคลูท์ทกุเจา้ต้องสนับสนุนนโยบายน้ี และเรยีกรอ้งให้ผู้จดัหาอปุสงค์ (supplier) 
ของบรษัิทต้องเขา้ใจและปฏิบัติตามนโยบายน้ีด้วย

2. ความรบัผิดชอบในการเคารพสิทธมินุษยชน
เครอืยาคลูท์เล็งเห็นวา่ในการดําเนินธรุกิจ หรอืโดยผ่านทางห่วงโซ่คณุค่าทางธรุกิจ 
(value chain) ของเราน้ัน มีความเป็นไปได้วา่ธรุกิจของเราอาจดําเนินการท่ีส่งผลกระทบ
เชิงลบต่อสิทธมินุษยชน ทัง้ในทางตรงและทางออ้ม และเราจะพยายามอย่างท่ีสดุเพ่ือ
µองกันไม่ให้เกิดการละเมิดสิทธมินุษยชนใด ๆ  ขึ้น นอกจากน้ี หากกิจกรรมทางธรุกิจของ
เราก่อให้เกิดผลกระทบเชิงลบ ทางบรษัิทจะดําเนินการเพ่ือแก้ไขอย่างเหมาะสมโดยยึด
หลักตามมาตรฐานสากล และดําเนินการตามความรบัผิดชอบในการเคารพสิทธมินุษยชน
ในห่วงโซ่คณุค่าทางธรุกิจของเรา

3. การจดัตัง้โครงสรา้งเพ่ือสนับสนุน
กรรมการของบรษัิทยาคลูท์ ฮอนช่า จาํกัด (Yakult Honsha Co., Ltd.) ซ่ึงถือตําแหน่งผู้
จดัการใหญข่องแผนกสนับสนุนการบรหิาร (Management Support Division) จะเป็น
ผู้รบัผิดชอบนโยบายน้ี และมีหน้าท่ีตรวจสอบดแูลนโยบายและการปฏิบัติตามนโยบาย
อย่างสมํา่เสมอ การพิจารณาและหารอืเก่ียวกับเน้ือหาของโครงการท่ีอยู่บนพ้ืนฐานของ
นโยบายน้ีจะดําเนินการโดยคณะกรรมการส่งเสรมิความรบัผิดชอบต่อสังคม (CSR 
Promotion Committee) ซ่ึงนําโดยกรรมการบรษัิทผู้ถือตําแหน่งผู้จดัการใหญข่อง
แผนกสนับสนุนการบรหิารน้ี และเจา้หน้าท่ีอื่น ๆ ทัง้น้ี หากมีประเด็นสําคัญใด ๆ จะต้อง
รายงานต่อคณะกรรมการบรษัิทด้วย

4. การสอบทานธรุกิจในด้านสิทธมินุษยชน
เครอืยาคลูท์จะพัฒนาและบังคับใช้กลไกต่าง ๆ เพ่ือสอบทานในด้านสิทธมินุษยชน 
(human rights due diligence) ทัง้น้ีเพ่ือดําเนินการตามความรบัผิดชอบของบรษัิทใน
ด้านการเคารพสิทธมินุษยชน เครอืยาคลูท์จะตรวจสอบหาผลกระทบเชิงลบท่ีบรษัิทอาจ
ก่อให้กับสังคม และจะµองกันและบรรเทาผลกระทบเชิงลบในด้านสิทธมินุษยชนเหล่า
น้ัน

5. การเยียวยาผลกระทบ
หากเครอืยาคลูท์กระทําการใด ๆ ท่ีก่อให้เกิดผลกระทบเชิงลบต่อสิทธมินุษยชนโดยตรง 
หรอืทําให้เกิดสถานการณ์ท่ีก่อให้เกิดผลกระทบเชิงลบน้ัน ทางบรษัิทจะดําเนินการ
เยียวยาผลท่ีเกิดขึ้น โดยใช้วธิกีารท่ีเหมาะสมและยึดตามหลักสากล

6. การเ�ดเผยขอ้มลู
เครอืยาคลูท์จะเØดเผยความคืบหน้าและผลของโครงการเก่ียวกับสิทธมินุษยชนของ
บรษัิทซ่ึงยึดตามนโยบายด้านสิทธมินุษยชน โดยเผยแพรบ่นเวบ็ไซต์ของบรษัิท และช่อง
ทางอื่น ๆ

7. การพดูคยุและหารอืกับผู้มีส่วนเก่ียวขอ้ง
เครอืยาคลูท์จะจดัการพดูคยุและหารอืกับผู้มีส่วนเก่ียวขอ้งซ่ึงได้รบั หรอือาจได้รบั 
ผลกระทบเชิงลบทัง้ทางตรงและทางออ้มในด้านสิทธมินุษยชน

8. การให้การศึกษาและอบรม
เครอืยาคลูท์จะให้การศึกษาท่ีจาํเป็นและพัฒนาความสามารถของผู้บรหิารและพนักงาน
ของบรษัิท เพ่ือให้เกิดการนํานโยบายไปปฏิบัติในกิจกรรมทางธรุกิจทกุประการของ
บรษัิท และให้การปฏิบัติตามนโยบายเป็นไปด้วยความเช่ือมัน่

9. ประเด็นด้านสิทธมินุษยชนท่ีเก่ียวขอ้งกับกิจกรรมทางธรุกิจ
เครอืยาคลูท์เล็งเห็นวา่ความพยายามในประเด็นต่อไปน้ีท่ีเก่ียวขอ้งกับสิทธมินุษยชนและ
กิจกรรมทางธรุกิจของบรษัิท เป็นÙจจยัสําคัญของการดําเนินธรุกิจอย่างมีความรบัผิด
ชอบ

(1) ขจดัการเลือกปฏิบัติและการคกุคาม
เครอืยาคลูท์ห้ามไม่ให้มีการเลือกปฏิบัติและการคกุคามใด ๆ บนพ้ืนฐานของ
เช้ือชาติ ศาสนา ความเช่ือ สัญชาติ ชาติพันธุ ์ถิน่กําเนิด ภมิูหลังทางการศึกษา อาย ุ
เพศสภาพ อตัลักษณ์ทางเพศ เพศวถีิ ความพิการ ความเจบ็ป่วย ลักษณะงาน หรอื
ลักษณะการจา้งงาน และเราขอถือความรบัผิดชอบในการขจดัการเลือกปฏิบัติและ
การคกุคามเหล่าน้ี

(2) ห้ามการใช้แรงงานเด็กและการบังคับใช้แรงงาน
เครอืยาคลูท์ไม่ยอมรบัการใช้แรงงานเด็ก การบังคับใช้แรงงาน แรงงานทาส หรอืการ
ใช้แรงงานผ่านการค้ามนุษย์

(3) เคารพสิทธแิรงงานขัน้พ้ืนฐาน
เครอืยาคลูท์เคารพสิทธแิรงงานขัน้พ้ืนฐาน รวมทัง้เสรภีาพในการคบค้าสมาคม 
สิทธขิองพนักงานในการรวมตัวกัน และสิทธใินการเจรจาต่อรองรว่ม
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(4) จา่ยค่าแรงและบรหิารชัว่โมงทํางานอย่างเหมาะสม
เครอืยาคลูท์จะปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบปฏิบัติของแต่ละประเทศและ
ภมิูภาค และมีธรรมเนียมการใช้แรงงานอย่างมีความรบัผิดชอบ รวมทัง้โดยการจา่ย
ค่าแรงอย่างเหมาะสมตามอตัราท่ีเท่ากับหรอืมากกวา่ค่าแรงขัน้ตํา่ตามกฎหมาย และ
บรหิารชัว่โมงการทํางานอย่างเหมาะสม ทางบรษัิทจะให้ความสนใจกับการดแูลและ
ส่งเสรมิสขุภาพของพนักงาน ควบคมุการใช้แรงงานมากเกินควร และลดการทํางาน
ล่วงเวลา

(5) พัฒนาสภาพแวดล้อมการทํางานท่ีปลอดภยั มัน่คง และเหมาะสม
เครอืยาคลูท์จะจดัหาสภาพแวดล้อมการทํางานท่ีปลอดภยัและถกูสขุลักษณะ ซ่ึง
พนักงานจะสามารถทํางานอย่างมัน่คงปลอดภัย เพ่ือสนับสนุนการดแูลและส่ง
เสรมิสขุภาพทัง้ทางกายและทางใจของพนักงาน

นโยบายน้ีได้รบัการรบัรองจากคณะกรรมการบรหิารบรษัิทยาคลูท์ ฮอนช่า จาํกัด และลงนาม
รบัรองโดยประธานบรษัิทและกรรมการผู้แทน

วนัท่ี 27 เมษายน 2021

นายฮิโรชิ นารติะ
ประธานบรษัิทและกรรมการผู้แทน

เครอืยาคลูท์ (Yakult Group) ดําเนินธรุกิจระดับโลกบนปรชัญาของบรษัิทท่ีวา่ 
“เราส่งเสรมิสขุภาพและความสขุของผู้คนทัว่โลกผ่านการแสวงหาความเป็นเลิศด้านชีววทิยา
ศาสตร ์(life science) โดยรวม และการวจิยัและทดลองเก่ียวกับจลิุนทรย์ีโดยเฉพาะ” และ
เพ่ือให้สามารถดําเนินการตามปรชัญาขอ้น้ีได้อย่างแท้จรงิ จาํเป็นอย่างยิง่ท่ีเราต้องสรา้ง
สังคมท่ีสิทธมินุษยชนได้รบัการปกµองและเคารพในทกุแห่งทัว่โลก

เครอืยาคลูท์เล็งเห็นวา่ในการดําเนินธรุกิจ หรอืโดยผ่านทางห่วงโซ่คณุค่าทางธรุกิจ (value 
chain) ของเราน้ัน มีความเป็นไปได้วา่ธรุกิจของเราอาจดําเนินการท่ีส่งผลกระทบเชิงลบต่อ
สิทธมินุษยชนทัง้ในทางตรงและทางออ้ม ดังน้ัน เพ่ือรบัรองวา่สิทธมินุษยชนของทกุคนท่ี
เก่ียวขอ้งกับธรุกิจของเราจะได้รบัการปกµองเคารพ เครอืยาคลูท์จงึขอกําหนดนโยบาย
สิทธมินุษยชนของเครอืยาคลูท์ (Yakult Group Human Rights Policy) 
(ต่อไปน้ีจะเรยีกวา่ “นโยบาย”) ไว ้ณ ท่ีน้ี นอกจากน้ีเรายังจะสนับสนุนโครงการรเิร ิม่ต่าง ๆ 
เพ่ือส่งเสรมิการเคารพสิทธมินุษยชนให้มากยิง่ขึ้น และจะดําเนินการให้เกิดการพัฒนาอย่าง
ต่อเน่ือง รวมทัง้จะเขา้มีส่วนรว่มในการสรา้งสังคมยัง่ยืนให้เกิดขึ้นอย่างแท้จรงิ

เครอืยาคลูท์ดําเนินการตามหลักการช้ีแนะเร ือ่งสิทธมินุษยชนสําหรบัภาคธรุกิจ (Guiding 
Principles on Business and Human Rights) ของสหประชาชาติในการเคารพสิทธิ
มนุษยชน รวมทัง้สนับสนุนและเคารพหลักการระหวา่งประเทศดังต่อไปน้ีในการดําเนิน
กิจกรรมทางธรุกิจ
- ตราสารสิทธมินุษยชนระหวา่งประเทศ (The International Bill of Human Rights) 
ได้แก่ ปฏิญญาสากลวา่ด้วยสิทธมินุษยชน (The Universal Declaration of Human 
Rights) กติการะหวา่งประเทศวา่ด้วยสิทธพิลเมืองและสิทธทิางการเมือง (The 
International Covenant on Civil and Political Rights) และกติการะหวา่งประเทศวา่ด้วย
สิทธทิางเศรษฐกิจ สังคม และวฒันธรรม (The International Covenant on Economic, 
Social and Cultural Rights)
- ปฏิญญาไตรภาคีวา่ด้วยหลักการเก่ียวกับบรรษัทขา้มชาติและนโยบายทางสังคม (The 
Tripartite Declaration of Principles concerning Multinational Enterprises and 
Social Policy หรอื MNE Declaration) และ ปฏิญญาเรือ่งหลักการและสิทธขิัน้พ้ืนฐานใน
การทํางานขององค์การแรงงานระหวา่งประเทศ (ILO Declaration on Fundamental 
Principles and Rights at Work)
- แนวปฏิบัติสําหรบับรรษัทขา้มชาติ (Guidelines for Multinational Enterprises) จดัทํา
โดยองค์การเพ่ือความรว่มมือทางเศรษฐกิจและการพัฒนา (Organization for 
Economic Co-operation and Development – OECD)
- หลักการสิทธเิด็กและหลักปฏิบัติทางธรุกิจ (The Children’s Rights and Business 
Principles) รว่มกันจดัทําโดยยนิูเซฟ (UNICEF) ขอ้ตกลงโลกแห่งสหประชาชาติ 
(United Nations Global Compact) และองค์การช่วยเหลือเด็ก (Save the Children)

เครอืยาคลูท์ดําเนินกิจการอยูทั่ว่โลกและมีกิจกรรมทางธรุกิจบนพ้ืนฐานของขอ้กฎหมายและ
ระเบียบปฏิบัติของประเทศและภมิูภาคต่าง ๆ ท่ีบรษัิทดําเนินกิจการอยู่ ในกรณีท่ีขอ้
กฎหมายของประเทศหรอืภมิูภาคใด ๆ แตกต่างจากบรรทัดฐานระหวา่งประเทศด้านสิทธิ
มนุษยชน เราจะยึดถือมาตรฐานท่ีสงูกวา่เป็นหลัก ในกรณีท่ีกฎหมายของประเทศหรอื
ภมิูภาคใดขดัแย้งกับบรรทัดฐานระหวา่งประเทศ เราจะแสวงหาวธิกีารอนัเป็นท่ียอมรบัใน
ระดับนานาชาติท่ีเคารพสิทธมินุษยชนให้ได้มากท่ีสดุเท่าท่ีเป็นไปได้

1. ขอบเขตนโยบาย
นโยบายน้ีใช้บังคับกับผู้บรหิารและพนักงานทกุคนของเครอืยาคลูท์ นอกจากน้ี ทาง
บรษัิทยังคาดหวงัให้พันธมิตรทางธรุกิจท่ีมีส่วนเก่ียวขอ้งกับผลิตภณัฑ์และบรกิารของ
เครอืยาคลูท์ทกุเจา้ต้องสนับสนุนนโยบายน้ี และเรยีกรอ้งให้ผู้จดัหาอปุสงค์ (supplier) 
ของบรษัิทต้องเขา้ใจและปฏิบัติตามนโยบายน้ีด้วย

2. ความรบัผิดชอบในการเคารพสิทธมินุษยชน
เครอืยาคลูท์เล็งเห็นวา่ในการดําเนินธรุกิจ หรอืโดยผ่านทางห่วงโซ่คณุค่าทางธรุกิจ 
(value chain) ของเราน้ัน มีความเป็นไปได้วา่ธรุกิจของเราอาจดําเนินการท่ีส่งผลกระทบ
เชิงลบต่อสิทธมินุษยชน ทัง้ในทางตรงและทางออ้ม และเราจะพยายามอย่างท่ีสดุเพ่ือ
µองกันไม่ให้เกิดการละเมิดสิทธมินุษยชนใด ๆ  ขึ้น นอกจากน้ี หากกิจกรรมทางธรุกิจของ
เราก่อให้เกิดผลกระทบเชิงลบ ทางบรษัิทจะดําเนินการเพ่ือแก้ไขอย่างเหมาะสมโดยยึด
หลักตามมาตรฐานสากล และดําเนินการตามความรบัผิดชอบในการเคารพสิทธมินุษยชน
ในห่วงโซ่คณุค่าทางธรุกิจของเรา

3. การจดัตัง้โครงสรา้งเพ่ือสนับสนุน
กรรมการของบรษัิทยาคลูท์ ฮอนช่า จาํกัด (Yakult Honsha Co., Ltd.) ซ่ึงถือตําแหน่งผู้
จดัการใหญข่องแผนกสนับสนุนการบรหิาร (Management Support Division) จะเป็น
ผู้รบัผิดชอบนโยบายน้ี และมีหน้าท่ีตรวจสอบดแูลนโยบายและการปฏิบัติตามนโยบาย
อย่างสมํา่เสมอ การพิจารณาและหารอืเก่ียวกับเน้ือหาของโครงการท่ีอยู่บนพ้ืนฐานของ
นโยบายน้ีจะดําเนินการโดยคณะกรรมการส่งเสรมิความรบัผิดชอบต่อสังคม (CSR 
Promotion Committee) ซ่ึงนําโดยกรรมการบรษัิทผู้ถือตําแหน่งผู้จดัการใหญข่อง
แผนกสนับสนุนการบรหิารน้ี และเจา้หน้าท่ีอื่น ๆ ทัง้น้ี หากมีประเด็นสําคัญใด ๆ จะต้อง
รายงานต่อคณะกรรมการบรษัิทด้วย

4. การสอบทานธรุกิจในด้านสิทธมินุษยชน
เครอืยาคลูท์จะพัฒนาและบังคับใช้กลไกต่าง ๆ เพ่ือสอบทานในด้านสิทธมินุษยชน 
(human rights due diligence) ทัง้น้ีเพ่ือดําเนินการตามความรบัผิดชอบของบรษัิทใน
ด้านการเคารพสิทธมินุษยชน เครอืยาคลูท์จะตรวจสอบหาผลกระทบเชิงลบท่ีบรษัิทอาจ
ก่อให้กับสังคม และจะµองกันและบรรเทาผลกระทบเชิงลบในด้านสิทธมินุษยชนเหล่า
น้ัน

5. การเยียวยาผลกระทบ
หากเครอืยาคลูท์กระทําการใด ๆ ท่ีก่อให้เกิดผลกระทบเชิงลบต่อสิทธมินุษยชนโดยตรง 
หรอืทําให้เกิดสถานการณ์ท่ีก่อให้เกิดผลกระทบเชิงลบน้ัน ทางบรษัิทจะดําเนินการ
เยียวยาผลท่ีเกิดขึ้น โดยใช้วธิกีารท่ีเหมาะสมและยึดตามหลักสากล

6. การเ�ดเผยขอ้มลู
เครอืยาคลูท์จะเØดเผยความคืบหน้าและผลของโครงการเก่ียวกับสิทธมินุษยชนของ
บรษัิทซ่ึงยึดตามนโยบายด้านสิทธมินุษยชน โดยเผยแพรบ่นเวบ็ไซต์ของบรษัิท และช่อง
ทางอื่น ๆ

7. การพดูคยุและหารอืกับผู้มีส่วนเก่ียวขอ้ง
เครอืยาคลูท์จะจดัการพดูคยุและหารอืกับผู้มีส่วนเก่ียวขอ้งซ่ึงได้รบั หรอือาจได้รบั 
ผลกระทบเชิงลบทัง้ทางตรงและทางออ้มในด้านสิทธมินุษยชน

8. การให้การศึกษาและอบรม
เครอืยาคลูท์จะให้การศึกษาท่ีจาํเป็นและพัฒนาความสามารถของผู้บรหิารและพนักงาน
ของบรษัิท เพ่ือให้เกิดการนํานโยบายไปปฏิบัติในกิจกรรมทางธรุกิจทกุประการของ
บรษัิท และให้การปฏิบัติตามนโยบายเป็นไปด้วยความเช่ือมัน่

9. ประเด็นด้านสิทธมินุษยชนท่ีเก่ียวขอ้งกับกิจกรรมทางธรุกิจ
เครอืยาคลูท์เล็งเห็นวา่ความพยายามในประเด็นต่อไปน้ีท่ีเก่ียวขอ้งกับสิทธมินุษยชนและ
กิจกรรมทางธรุกิจของบรษัิท เป็นÙจจยัสําคัญของการดําเนินธรุกิจอย่างมีความรบัผิด
ชอบ

(1) ขจดัการเลือกปฏิบัติและการคกุคาม
เครอืยาคลูท์ห้ามไม่ให้มีการเลือกปฏิบัติและการคกุคามใด ๆ บนพ้ืนฐานของ
เช้ือชาติ ศาสนา ความเช่ือ สัญชาติ ชาติพันธุ ์ถิน่กําเนิด ภมิูหลังทางการศึกษา อายุ 
เพศสภาพ อตัลักษณ์ทางเพศ เพศวถีิ ความพิการ ความเจบ็ป่วย ลักษณะงาน หรอื
ลักษณะการจา้งงาน และเราขอถือความรบัผิดชอบในการขจดัการเลือกปฏิบัติและ
การคกุคามเหล่าน้ี

(2) ห้ามการใช้แรงงานเด็กและการบังคับใช้แรงงาน
เครอืยาคลูท์ไม่ยอมรบัการใช้แรงงานเด็ก การบังคับใช้แรงงาน แรงงานทาส หรอืการ
ใช้แรงงานผ่านการค้ามนุษย์

(3) เคารพสิทธแิรงงานขัน้พ้ืนฐาน
เครอืยาคลูท์เคารพสิทธแิรงงานขัน้พ้ืนฐาน รวมทัง้เสรภีาพในการคบค้าสมาคม 
สิทธขิองพนักงานในการรวมตัวกัน และสิทธใินการเจรจาต่อรองรว่ม
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(4) จา่ยค่าแรงและบรหิารชัว่โมงทํางานอย่างเหมาะสม
เครอืยาคลูท์จะปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบปฏิบัติของแต่ละประเทศและ
ภมิูภาค และมีธรรมเนียมการใช้แรงงานอย่างมีความรบัผิดชอบ รวมทัง้โดยการจา่ย
ค่าแรงอย่างเหมาะสมตามอตัราท่ีเท่ากับหรอืมากกวา่ค่าแรงขัน้ตํา่ตามกฎหมาย และ
บรหิารชัว่โมงการทํางานอย่างเหมาะสม ทางบรษัิทจะให้ความสนใจกับการดแูลและ
ส่งเสรมิสขุภาพของพนักงาน ควบคมุการใช้แรงงานมากเกินควร และลดการทํางาน
ล่วงเวลา

(5) พัฒนาสภาพแวดล้อมการทํางานท่ีปลอดภยั มัน่คง และเหมาะสม
เครอืยาคลูท์จะจดัหาสภาพแวดล้อมการทํางานท่ีปลอดภยัและถกูสขุลักษณะ ซ่ึง
พนักงานจะสามารถทํางานอย่างมัน่คงปลอดภัย เพ่ือสนับสนุนการดแูลและส่ง
เสรมิสขุภาพทัง้ทางกายและทางใจของพนักงาน

นโยบายน้ีได้รบัการรบัรองจากคณะกรรมการบรหิารบรษัิทยาคลูท์ ฮอนช่า จาํกัด และลงนาม
รบัรองโดยประธานบรษัิทและกรรมการผู้แทน

วนัท่ี 27 เมษายน 2021

นายฮิโรชิ นารติะ
ประธานบรษัิทและกรรมการผู้แทน

เครอืยาคลูท์ (Yakult Group) ดําเนินธรุกิจระดับโลกบนปรชัญาของบรษัิทท่ีวา่ 
“เราส่งเสรมิสขุภาพและความสขุของผู้คนทัว่โลกผ่านการแสวงหาความเป็นเลิศด้านชีววทิยา
ศาสตร ์(life science) โดยรวม และการวจิยัและทดลองเก่ียวกับจลิุนทรย์ีโดยเฉพาะ” และ
เพ่ือให้สามารถดําเนินการตามปรชัญาขอ้น้ีได้อย่างแท้จรงิ จาํเป็นอย่างยิง่ท่ีเราต้องสรา้ง
สังคมท่ีสิทธมินุษยชนได้รบัการปกµองและเคารพในทกุแห่งทัว่โลก

เครอืยาคลูท์เล็งเห็นวา่ในการดําเนินธรุกิจ หรอืโดยผ่านทางห่วงโซ่คณุค่าทางธรุกิจ (value 
chain) ของเราน้ัน มีความเป็นไปได้วา่ธรุกิจของเราอาจดําเนินการท่ีส่งผลกระทบเชิงลบต่อ
สิทธมินุษยชนทัง้ในทางตรงและทางออ้ม ดังน้ัน เพ่ือรบัรองวา่สิทธมินุษยชนของทกุคนท่ี
เก่ียวขอ้งกับธรุกิจของเราจะได้รบัการปกµองเคารพ เครอืยาคลูท์จงึขอกําหนดนโยบาย
สิทธมินุษยชนของเครอืยาคลูท์ (Yakult Group Human Rights Policy) 
(ต่อไปน้ีจะเรยีกวา่ “นโยบาย”) ไว ้ณ ท่ีน้ี นอกจากน้ีเรายังจะสนับสนุนโครงการรเิร ิม่ต่าง ๆ 
เพ่ือส่งเสรมิการเคารพสิทธมินุษยชนให้มากยิง่ขึ้น และจะดําเนินการให้เกิดการพัฒนาอย่าง
ต่อเน่ือง รวมทัง้จะเขา้มีส่วนรว่มในการสรา้งสังคมยัง่ยืนให้เกิดขึ้นอย่างแท้จรงิ

เครอืยาคลูท์ดําเนินการตามหลักการช้ีแนะเร ือ่งสิทธมินุษยชนสําหรบัภาคธรุกิจ (Guiding 
Principles on Business and Human Rights) ของสหประชาชาติในการเคารพสิทธิ
มนุษยชน รวมทัง้สนับสนุนและเคารพหลักการระหวา่งประเทศดังต่อไปน้ีในการดําเนิน
กิจกรรมทางธรุกิจ
- ตราสารสิทธมินุษยชนระหวา่งประเทศ (The International Bill of Human Rights) 
ได้แก่ ปฏิญญาสากลวา่ด้วยสิทธมินุษยชน (The Universal Declaration of Human 
Rights) กติการะหวา่งประเทศวา่ด้วยสิทธพิลเมืองและสิทธทิางการเมือง (The 
International Covenant on Civil and Political Rights) และกติการะหวา่งประเทศวา่ด้วย
สิทธทิางเศรษฐกิจ สังคม และวฒันธรรม (The International Covenant on Economic, 
Social and Cultural Rights)
- ปฏิญญาไตรภาคีวา่ด้วยหลักการเก่ียวกับบรรษัทขา้มชาติและนโยบายทางสังคม (The 
Tripartite Declaration of Principles concerning Multinational Enterprises and 
Social Policy หรอื MNE Declaration) และ ปฏิญญาเรือ่งหลักการและสิทธขิัน้พ้ืนฐานใน
การทํางานขององค์การแรงงานระหวา่งประเทศ (ILO Declaration on Fundamental 
Principles and Rights at Work)
- แนวปฏิบัติสําหรบับรรษัทขา้มชาติ (Guidelines for Multinational Enterprises) จดัทํา
โดยองค์การเพ่ือความรว่มมือทางเศรษฐกิจและการพัฒนา (Organization for 
Economic Co-operation and Development – OECD)
- หลักการสิทธเิด็กและหลักปฏิบัติทางธรุกิจ (The Children’s Rights and Business 
Principles) รว่มกันจดัทําโดยยนิูเซฟ (UNICEF) ขอ้ตกลงโลกแห่งสหประชาชาติ 
(United Nations Global Compact) และองค์การช่วยเหลือเด็ก (Save the Children)

เครอืยาคลูท์ดําเนินกิจการอยูทั่ว่โลกและมีกิจกรรมทางธรุกิจบนพ้ืนฐานของขอ้กฎหมายและ
ระเบียบปฏิบัติของประเทศและภมิูภาคต่าง ๆ ท่ีบรษัิทดําเนินกิจการอยู่ ในกรณีท่ีขอ้
กฎหมายของประเทศหรอืภมิูภาคใด ๆ แตกต่างจากบรรทัดฐานระหวา่งประเทศด้านสิทธิ
มนุษยชน เราจะยึดถือมาตรฐานท่ีสงูกวา่เป็นหลัก ในกรณีท่ีกฎหมายของประเทศหรอื
ภมิูภาคใดขดัแย้งกับบรรทัดฐานระหวา่งประเทศ เราจะแสวงหาวธิกีารอนัเป็นท่ียอมรบัใน
ระดับนานาชาติท่ีเคารพสิทธมินุษยชนให้ได้มากท่ีสดุเท่าท่ีเป็นไปได้

1. ขอบเขตนโยบาย
นโยบายน้ีใช้บังคับกับผู้บรหิารและพนักงานทกุคนของเครอืยาคลูท์ นอกจากน้ี ทาง
บรษัิทยังคาดหวงัให้พันธมิตรทางธรุกิจท่ีมีส่วนเก่ียวขอ้งกับผลิตภณัฑ์และบรกิารของ
เครอืยาคลูท์ทกุเจา้ต้องสนับสนุนนโยบายน้ี และเรยีกรอ้งให้ผู้จดัหาอปุสงค์ (supplier) 
ของบรษัิทต้องเขา้ใจและปฏิบัติตามนโยบายน้ีด้วย

2. ความรบัผิดชอบในการเคารพสิทธมินุษยชน
เครอืยาคลูท์เล็งเห็นวา่ในการดําเนินธรุกิจ หรอืโดยผ่านทางห่วงโซ่คณุค่าทางธรุกิจ 
(value chain) ของเราน้ัน มีความเป็นไปได้วา่ธรุกิจของเราอาจดําเนินการท่ีส่งผลกระทบ
เชิงลบต่อสิทธมินุษยชน ทัง้ในทางตรงและทางออ้ม และเราจะพยายามอย่างท่ีสดุเพ่ือ
µองกันไม่ให้เกิดการละเมิดสิทธมินุษยชนใด ๆ  ขึ้น นอกจากน้ี หากกิจกรรมทางธรุกิจของ
เราก่อให้เกิดผลกระทบเชิงลบ ทางบรษัิทจะดําเนินการเพ่ือแก้ไขอย่างเหมาะสมโดยยึด
หลักตามมาตรฐานสากล และดําเนินการตามความรบัผิดชอบในการเคารพสิทธมินุษยชน
ในห่วงโซ่คณุค่าทางธรุกิจของเรา

3. การจดัตัง้โครงสรา้งเพ่ือสนับสนุน
กรรมการของบรษัิทยาคลูท์ ฮอนช่า จาํกัด (Yakult Honsha Co., Ltd.) ซ่ึงถือตําแหน่งผู้
จดัการใหญข่องแผนกสนับสนุนการบรหิาร (Management Support Division) จะเป็น
ผู้รบัผิดชอบนโยบายน้ี และมีหน้าท่ีตรวจสอบดแูลนโยบายและการปฏิบัติตามนโยบาย
อย่างสมํา่เสมอ การพิจารณาและหารอืเก่ียวกับเน้ือหาของโครงการท่ีอยู่บนพ้ืนฐานของ
นโยบายน้ีจะดําเนินการโดยคณะกรรมการส่งเสรมิความรบัผิดชอบต่อสังคม (CSR 
Promotion Committee) ซ่ึงนําโดยกรรมการบรษัิทผู้ถือตําแหน่งผู้จดัการใหญข่อง
แผนกสนับสนุนการบรหิารน้ี และเจา้หน้าท่ีอื่น ๆ ทัง้น้ี หากมีประเด็นสําคัญใด ๆ จะต้อง
รายงานต่อคณะกรรมการบรษัิทด้วย

4. การสอบทานธรุกิจในด้านสิทธมินุษยชน
เครอืยาคลูท์จะพัฒนาและบังคับใช้กลไกต่าง ๆ เพ่ือสอบทานในด้านสิทธมินุษยชน 
(human rights due diligence) ทัง้น้ีเพ่ือดําเนินการตามความรบัผิดชอบของบรษัิทใน
ด้านการเคารพสิทธมินุษยชน เครอืยาคลูท์จะตรวจสอบหาผลกระทบเชิงลบท่ีบรษัิทอาจ
ก่อให้กับสังคม และจะµองกันและบรรเทาผลกระทบเชิงลบในด้านสิทธมินุษยชนเหล่า
น้ัน

5. การเยียวยาผลกระทบ
หากเครอืยาคลูท์กระทําการใด ๆ ท่ีก่อให้เกิดผลกระทบเชิงลบต่อสิทธมินุษยชนโดยตรง 
หรอืทําให้เกิดสถานการณ์ท่ีก่อให้เกิดผลกระทบเชิงลบน้ัน ทางบรษัิทจะดําเนินการ
เยียวยาผลท่ีเกิดขึ้น โดยใช้วธิกีารท่ีเหมาะสมและยึดตามหลักสากล

6. การเ�ดเผยขอ้มลู
เครอืยาคลูท์จะเØดเผยความคืบหน้าและผลของโครงการเก่ียวกับสิทธมินุษยชนของ
บรษัิทซ่ึงยึดตามนโยบายด้านสิทธมินุษยชน โดยเผยแพรบ่นเวบ็ไซต์ของบรษัิท และช่อง
ทางอื่น ๆ

7. การพดูคยุและหารอืกับผู้มีส่วนเก่ียวขอ้ง
เครอืยาคลูท์จะจดัการพดูคยุและหารอืกับผู้มีส่วนเก่ียวขอ้งซ่ึงได้รบั หรอือาจได้รบั 
ผลกระทบเชิงลบทัง้ทางตรงและทางออ้มในด้านสิทธมินุษยชน

8. การให้การศึกษาและอบรม
เครอืยาคลูท์จะให้การศึกษาท่ีจาํเป็นและพัฒนาความสามารถของผู้บรหิารและพนักงาน
ของบรษัิท เพ่ือให้เกิดการนํานโยบายไปปฏิบัติในกิจกรรมทางธรุกิจทกุประการของ
บรษัิท และให้การปฏิบัติตามนโยบายเป็นไปด้วยความเช่ือมัน่

9. ประเด็นด้านสิทธมินุษยชนท่ีเก่ียวขอ้งกับกิจกรรมทางธรุกิจ
เครอืยาคลูท์เล็งเห็นวา่ความพยายามในประเด็นต่อไปน้ีท่ีเก่ียวขอ้งกับสิทธมินุษยชนและ
กิจกรรมทางธรุกิจของบรษัิท เป็นÙจจยัสําคัญของการดําเนินธรุกิจอย่างมีความรบัผิด
ชอบ

(1) ขจดัการเลือกปฏิบัติและการคกุคาม
เครอืยาคลูท์ห้ามไม่ให้มีการเลือกปฏิบัติและการคกุคามใด ๆ บนพ้ืนฐานของ
เช้ือชาติ ศาสนา ความเช่ือ สัญชาติ ชาติพันธุ ์ถิน่กําเนิด ภมิูหลังทางการศึกษา อาย ุ
เพศสภาพ อตัลักษณ์ทางเพศ เพศวถีิ ความพิการ ความเจบ็ป่วย ลักษณะงาน หรอื
ลักษณะการจา้งงาน และเราขอถือความรบัผิดชอบในการขจดัการเลือกปฏิบัติและ
การคกุคามเหล่าน้ี

(2) ห้ามการใช้แรงงานเด็กและการบังคับใช้แรงงาน
เครอืยาคลูท์ไม่ยอมรบัการใช้แรงงานเด็ก การบังคับใช้แรงงาน แรงงานทาส หรอืการ
ใช้แรงงานผ่านการค้ามนุษย์

(3) เคารพสิทธแิรงงานขัน้พ้ืนฐาน
เครอืยาคลูท์เคารพสิทธแิรงงานขัน้พ้ืนฐาน รวมทัง้เสรภีาพในการคบค้าสมาคม 
สิทธขิองพนักงานในการรวมตัวกัน และสิทธใินการเจรจาต่อรองรว่ม
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